Obchodny vestnik 151/2022 Konkurzy a restrukturalizacie Den vydania: 05.08.2022

K045640

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko diznika/upadcu: Sikovancova Zuzana

Sidlo/Bydlisko diznika/apadcu: Hany Meli¢kovej 3514 / 11C, 841 05 Bratislava-Karlova Ves
ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 11.01.1978

Titul, meno a priezvisko spravcu: Mgr. Peter Forgac

Sidlo spravcu: Zamocka 14, 811 01 Bratislava

Spisova znacka spravcovského spisu: 270dK/111/2022 S1652

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Bratislava |

Spisova znacka sudneho spisu: 270dK/111/2022

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

Vyzva zahraniénym veritelom na prihlasenie pohladavok

Oznam o insolvenénom konani - Notice of insolvency proceedings

(es) «Convocatoria para la presentacion de créditos. Plazos aplicables»

(cs) "Vyzva k pfihlaseni pohledavky. Zavazné Ihaty"

(da) »Opfordring til anmeldelse af fordringer. Veer opmeerksom pa fristerne«
(de) ,Aufforderung zur Anmeldung einer Forderung. Etwaige Fristen beachten!*
(et) "Noude esitamise kutse. Jargitavad tahtajad"

(el) «Mpo’okAnan yia avayyeAi'a atraitn 'cewg. Mpoooxn” oTIG TTPOBETI EG»
(en) ‘Invitation to lodge a claim. Time limits to be observed

(fr) «Invitation a produire une créance. Délais a respecter»

(it) «Invito all'insinuazione di un credito. Termine da osservare»

(Iv) "Uzaicinajums iesniegt prasijumu. Termini, kas jaievéro"

(It) "Kvietimas pateikti reikalavimg. Privalomieji terminai"

(hu) "Felhivas kovetelés bejelentésére. Betartandd hataridok"

(mt) "Stedina ghal prezentazzjoni ta' talba. Limiti taz-zmien li ghandhom jigu osservati"
(nl) ,Oproep tot indiening van schuldvorderingen. In acht te nemen termijnen”
(pl) "Wezwanie do zgtoszenia wierzytelnosci. Przestrzegaé terminéw"

(pt) «Aviso de reclamacgao de créditos. Prazos legais a observar»

(sk) "Vyzva na prihlasenie pohladavky. Je potrebné dodrzat stanovené terminy"
(sl) "Poziv k prijavi terjatve. Roki, ki jih je treba upostevati!"

(fi) "Kehotus saatavan ilmoittamiseen. Noudatettavat maaraajat”

(sv) "Anmodan att anmala fordran. Tidsfrister att iaktta”

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podla zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk
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Vyzva na prihlasenie pohladavky zahraniénym veritelom v silade s Nariadenim Rady /ES/ &. 1346/2000 zo
dia 29. maja 2000.

Invitation to lodge a claim for foreign creditors according to the Council Regulation (EC) No. 1346/2000 of 29th
May 2000.

V sulade s Nariadenim Rady (ES) €. 1346/2000 zo dna 29.05.2000, ako spravca dlznika: Zuzana
Sikovancova, datum narodenia: 11.01.1978, trvaly pobyt: Hany Meli¢kovej 3515/11 C, 841 05 Bratislava,
Slovenska republika (d’alej len ,,diznik“) Vam oznamujem, Zze uznesenim Okresného sudu Bratislava |,
spisova znacka: 270dK/111/2022 bol vyhlaseny konkurz na majetok dlznika.

According to the Direction of the European Council No. 1346/2000 dated 29th May 2000, as the bankruptcy
trustees of the bankrupt Zuzana Sikovancova, born on 11th of January 1978, permanent residence: Hany
Melickovej 3515/11 C, 841 05 Bratislava, Slovak Republic (hereinafter only ,the Bankrupt®) our duty is to inform
you that with the resolution of the District Court in Bratislava | No. 270dK/11/2022 bankruptcy was declared on
the Bankrupt’s estate.

Toto uznesenie Okresného sudu Bratislava | bolo zverejnené v Obchodnom vestniku dna 21.07.2022.
Diiom 22.07.2022 bol vyhlaseny konkurz na majetok dlznika.

This resolution of the District Court Bratislava | was published in the Commercial Report (Bulletin) on 21th of July
2022. Bankruptcy was declared on 22th of July 2022

Vyhlasenim konkurzu sa zaéina konkurz. Konkurz sa povazuje za vyhlaseny zverejnenim uznesenia o
vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku, pri¢om za den zverejnenia (doruéenia) sudneho rozhodnutia
sa povazuje nasledujici dein po zverejneni sudneho rozhodnutia v Obchodnom vestniku. Vyhlasenim
konkurzu sa dlznik stava dlznikom (§ 23 ods. 1 ZKR v spojeni s ust. § 199 ods. 9 ZKR). Vyhlasenie
konkurzu brani tomu, aby na dlznika zacdalo alebo prebiehalo restrukturalizaéné konanie. Ak pocas
konkurzu déjde na sud navrh na povolenie restrukturalizacie diznika, sid navrh na povolenie
reStrukturalizacie uznesenim odmietne (§ 23 ods. 2 ZKR).

The bankruptcy begins by declaring the bankruptcy. The bankruptcy is considered as declared by publishing the
resolution on declaring the bankruptcy in the Commercial report, whereby as the day of publishing (delivery) of the
judicial decision the day following the day after the publishing of the judicial decision in the Commercial report
shall be considered. The debtor becomes the bankrupt after declaring the bankruptcy (§ 23 sec. 1 BRA in
connection with the provision § 199 sec. 9 BRA). The declaration of the bankruptcy defends the bankrupt from
beginning of a restructuralization proceedings. If the court receives during the bankruptcy a request on
restructuralization of the bankrupt, the court declines the request on restructuralization by a resolution (§ 23 sec. 2
BRA).

PrihlaSka sa podava v jednom rovnopise u spravcu — Mgr. Peter Forgaé — spravca, so sidlom Zamocka 14,
811 01 Bratislava, Slovenska republika, pri¢om spravcovi musi byt doruéena v zakladnej prihlasovacej
lehote do 45 dni od vyhlasenia konkurzu. Za zadiatok lehoty na prihlasenie pohfadavok do konkurzu sa
povazuje dein nasledujuci po zverejneni uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku (§ 199
ods. 9 druha veta ZKR).

The application shall be submitted in one counterpart to the trustee — Mgr. Peter Forgac — the trustee, Zamocka
14, 811 01 Bratislava, Slovak Republic, whereby it must be delivered to the trustee in the basic registration period
within 45 days from declaring the bankruptcy. The beginning of the period for registration of the claims to the
bankruptcy shall be considered the day following the publishing of the resolution on declaring the bankruptcy in
the Commercial report (§ 199 sec. 9 second sentence BRA).

PrihlaSka musi byt podana na predpisanom tladive a musi obsahovat’ zakladné nalezitosti , inak sa na
prihlasku neprihliada. Zakladnymi nalezitost'ami prihlasky su: a) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov
a sidlo veritela, b) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo dlznika, c) pravny dévod vzniku
pohladavky, d) poradie uspokojovania pohladavky zo vS§eobecnej podstaty, e) celkova suma pohladavky,
f) podpis (§ 29 ods. 1 ZKR).

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
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The application must be submitted on a pre-printed form and must include basic requirements; otherwise it will
not be taken into consideration. The basic requirements of the application are: a) name, surname and residence
or name and seat of the creditor, b) name, surname and residence or name and seat of the bankrupt, c) legal
reason of the establishment of the claim, d) order of satisfying the claim from the general property, e) total sum of
the claim, f) signature (§ 29 sec. 1 BRA).

V zmysle zakona €. 7/2005 Z.z. o konkurze a reStrukturalizacii (d'alej len ,,ZKR*) veritelia dlznika su
povinny v lehote 45 dni od vyhlasenia konkurzu prihlasit svoje pohPadavky v jednom rovnopise
spravcovi. V prihlaSke sa vzdy uvedie meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo veritela a dlznika,
pravny doévod vzniku pohladavky, poradie uspokojenia pohPadavky zo vSeobecnej podstaty a suma
pohladavky s rozdelenim na istinu a prisluSenstvo, a prisluSsenstvo s rozdelenim podla pravneho dévodu
vzniku; prihlaska sa podava na predpisanom tladive, ktoré musi byt’ datované a podpisané veritelom. Vzor
tlacdiva prihlasky je k dispozicii na internetovej stranke www.justice.gov.sk. Rovhakym spésobom
uplatiiuju svoje pohladavky aj veritelia pohladavok, ktorych vznik je viazany na splnenie podmienky,
pricom sa uvedenie podmienka, od ktorej zavisi vznik pohlPadavky, a aj veritelia pohladavok
zabezpeéenych vecnym pravom, ktori v prihlaske uvedu druh, poradie a pravny dévod vzniku vecného
prava spolu s uréenim majetku, ktorym je zabezpeéena a sumu, do ktorej je zabezpeéena. Pohladavka sa
uplatiiuje v mene EURO. K prihlaske sa pripajaju listiny preukazujuce udaje uvedené v prihlaske. Ak
veritel nema na uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zlozku podniku, v
prihlaske je povinny uviest’ zastupcu na doruc¢ovanie pisomnosti, ktory ma bydlisko alebo sidlo na uzemi
Slovenskej republiky. Ak sa prihlasuje nepenazna pohladavka, k prihlaSke sa pripoji aj znalecky posudok
uréujuci hodnotu nepeiaznej pohladavky.

According to the Act No. 7/2005 Coll. Bankruptcy and Restructuralization Act (hereinafter only ,the BRA®) the
creditors of the Bankrupt have to register their claims in a time period of 45 days beginning with the declaration of
the bankruptcy in one copy to the trustee. The registration has to provide information about the name, surname
and the address of the firm and the seat of the creditor and of the Bankrupt, the legal cause of the claim, ranking
of the satisfaction of the claim from the bankrupt’s general estate and the amount of the principal and the
interests, the legal cause of the interests; the registration has to be filled in a special registration form, which has
to be dated and signed. The registration form can be found on the website www.justice.gov.sk. Creditors whose
claims depend on the fulfillment of certain conditions register their claims in the same way. They also state in the
registration form the condition on which the claim is dependent. Creditors with claims secured with securities also
fill in the registration form which has to provide information about the object to which the security is tied. The claim
has to be registered in EURO. Documents prooving the information provided in the registration form have to be
enclosed to the registration form. In case the creditor does not have a seat or an address or a branch office in the
Slovak Republic a representative with an address or a seat in the Slovak Republic has to be stated. In case a
non-financial claim is registered, an expert opinion stating the value of the claim has to be added.

Na prihlasky, ktoré nebudd spifat zdkonom stanovené podmienky, nebudi podané na predpisanom
tladive, nebudu podpisané a datované, alebo nebudi obsahovat’' znalecky posudok (neperfiazné
pohladavky) sa v konkurze neprihliada. Spravca ani sud nie su povinni vyzvat’ veritela na doplnenie alebo
opravu neuplnej alebo nespravnej prihlasky.

Registrations that will not fulfill the requirements stated by the law or will not registered on the required registration
form or will not be signed or dated or not contain an expert opinion (non-financial claim) not be considered as
claims in the bankruptcy. The trustee or the court do not have the duty to notify the creditor to ammend or to
correct the incorect or the incomplete registration.

V8eobecne zavazny pravny predpis, ktory vyda ministerstvo, ustanovi vzory tladiv pre podavanie
prihlaSok a vzory inych predpisanych tla€iv podla tohto zakona (§ 204 pism. g) ZKR).

General binding legal regulation issued by the Ministry of Justice of Slovak Republic, which shall enstablish
standards for submittion of the application and standards of other specific application forms according to this act
(§ 204 letter g) BRA).

Vzory tlacdiv pre podavanie prihlaSok a inych predpisanych tladiv podla ZKR su k dispozicii na stranke
Ministerstva spravodlivosti SR v ¢asti “Vzory a formulare”, v sekcii “Konkurzy a restrukturalizacia”
(https://lwww.justice.gov.sk/Formulare/Stranky/Konkurz-a-restrukturalizacia.aspx).

Standards of application forms for submittion of application and other standards for specific application forms
according to BRA are available on a website of the Ministry of Justice of Slovak Republic in the part called
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“Standards and Forms” in the section called “Bancruptcy and Restructuring”
https://lwww justice.gov.sk/Formulare/Stranky/Konkurz-a-restrukturalizacia.aspx).

Tato vyzva sa vzt'ahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych élenskych
statoch Eurdpskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s €. 54 Nariadenia Europskeho parlamentu a
Rady (EU) ¢€.2015/848 z 20. maja 2015.

This notice refers to the creditors who have their domicile or registered seat in other EU member state than in the
Slovak Republic according to the Direction of the European Parliament and Council (EU) No. 2015/848 dated 20th
May 2015.

V sutlade s Nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 zo dia 20.5.2015 o insolvenénom
konani (d’alej len ,Nariadenie®) v nadvdznosti na zakon €. 7/2005 Z.z. o konkurze a restrukturalizacii v
plathnom zneni (d'alej len ,ZKR“) ako spravca dlznika oznamujem, Ze uznesenim Okresného sudu
Bratislava | zo dna 13.07.2022, sp. zn. 270dK/111/2022 zverejnenym v Obchodnom vestniku dna
21.06.2022 diiom 22.06.2022 bol vyhlaseny konkurz na majetok dlznika Zuzana Sikovancova, datum
narodenia: 11.01.1978, trvaly pobyt: Hany Meli¢kovej 3515/11 C, 841 05 Bratislava, Slovenska republika. V
zmysle Nariadenia a ZKR ako spravca dlznika vyzyvam zahraniénych veritelov aby si v lehote 45 dni od
vyhlasenia konkurzu prihlasili svoje pohladavky v jednom rovnopise spravcovi na adresu: Mgr. Peter
Forgaé — spravca, so sidlom Zamocka 14, 811 01 Bratislava, Slovenska republika k spisovej znacke
270dK/111/2022. V zmysle €lanku 55 Nariadenia plati, ze kazdy veritel méze prihlasit’ svoju pohladavku
prostrednictvom Standardného formulara prihlasky pohlPadavok, ktory sa ustanovi v sulade s élankom 88
Nariadenia vo vSetkych uradnych jazykoch institacie uUnie. Ak veritel' prihlasi pohladavku inak ako
prostrednictvom Standardného formulara, prihlaSska musi obsahovat’ nasledovné udaje: i. meno/nazov,
postovu adresu pripadne e-mailovi adresu pripadné osobné identifikaéné ¢&islo a bankové udaje
zahraniéného veritel'a; ii. suma pohladavky s uvedenim istiny a pripadne uroku, ako aj datum, ku ktorému
pohladavka vznikla, a datum jej splatnosti, ak je odliSny; iii. ak je su€ast'ou pohladavky aj urok, urokova
sadzba, €i ide o zdkonny alebo zmluvny urok, obdobie, za ktory sa urok pozaduje, a celkova vyska
vzniknutého uroku; iv. ak sa pozaduje nahrada nakladov vzniknutych pri uplatiovani pohladavky pred
zacdatim konania, suma tychto nakladov a suvisiace uUdaje; v. povaha pohladavky; vi. skutoénost’, €i sa
pozaduje postavenie prednostného veritela a na zaklade ¢éoho; vii. skutoénost’, €i sa v suvislosti s
pohladavkou tvrdi, ze je zabezpeéena vecnym pravom alebo vyhradou vlastnickeho prava, a ak ano, na
ktory majetok sa vztahuje zabezpedovacie pravo, ktorého sa dovolava, datum, ku ktorému bola
pohladavka zabezpecena, a ak je zabezpefovacie pravo zaregistrované, jeho registraéné Eislo a viii.
skuto€nost’, €i sa pozaduje zapo¢€itanie pohladavok, a ak ano, sumy vzajomnych pohladavok existujucich
k datumu zacatia insolvenéného konania, datum, ku ktorému vznikli, a tvrdena ¢ista vysledna suma po
zapogcitani. K Standardnému formularu prihlasky pohlPadavok sa pripoja képie akychkol'vek podkladovych
dokumentov. Ak sa pohlPadavka neuplatni v eurach, sumu pohladavky uréi spravca prepoétom podla
referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnena v mene, ktorej
referenény vymenny kurz Eurépska centrdlna banka ani Narodnad banka Slovenska neuréuje a
nevyhlasuje, sumu pohlPadavky uréi spravca s odbornou starostlivostou. Pohl'adavky mozno prihlasovat’
v ktoromkol'vek uradnom jazyku institacii Unie. Sad, spravca alebo diznik s pravom nakladat' s majetkom
mobze od veritela pozadovat’, aby predlozil preklad do uradného jazyka Statu, v ktorom sa za€alo konanie,
alebo, ak je v danom ¢lenskom State viacero uradnych jazykov, v uradnom jazyku alebo v jednom z
uradnych jazykov miesta, v ktorom sa zaéalo insolvenéné konanie, alebo v inom jazyku, ktory dany
¢lensky sStat uviedol ako nim akceptovatelny. Kazdy ¢Elensky Stat uvedie, €i na uéely prihlasovania
pohlPadavok akceptuje iny uradny jazyk institacii Unie, nez svoj Gradny jazyk.

According to the Regulation of the EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
UNION, No0.2015/848 dated 20th of May 2015, (hereinafter only “Regulation”) and Act. No. 7/2005 Coll.
Bankruptcy and Restructuring act (hereinafter only ,BRA”) as the bankruptcy trustee of the debtor, | am obliged to
inform you that based on the resolution of the District court Bratislava | from 13th of July 2022, file No. :
270dK/111/2022. This resolution of the District Court in Bratislava | was published in the Commercial Report
(Bulletin) on 21th of July 2022. Bankruptcy was declared on 22th of July 2022. The bankruptcy was declared on
the estate of bankrupt Zuzana Sikovancova, born: 11th of July 1978, permanent residence Hany Melitkovej
3514/11 C, 841 05 Bratislava, Slovak Republic. According to the Regulation and BRA the creditors of the debtor
have to lodge their claims in a time period of 45 days beginning with the declaration of the bankruptcy in one
original to the bankruptcy trustee to the mgr. Peter Forga¢ — spravca, Zamocka 14, 811 01 Bratislava, Slovak
Republic to the file No. 270dK/111/2022. According to the article 55 of the Regulation any foreign creditor may
lodge its claim using the standard claims form to be established in accordance with Article 88. The form shall bear
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the heading Lodgement of claims’ in all the official languages of the institutions of the Union. If the foreign creditor
lodge its claims another way, application must contain dates below: i. the name, postal address, e-mail address, if
any, personal identification number, if any, and bank details of the foreign creditor; ii. the amount of the claim,
specifying the principal and, where applicable, interest and the date on which it arose and the date on which it
became due, if different; iii. if interest is claimed, the interest rate, whether the interest is of a legal or contractual
nature, the period of time for which the interest is claimed and the capitalised amount of interest; iv. if costs
incurred in asserting the claim prior to the opening of proceedings are claimed, the amount and the details of
those costs; v. the nature of the claim; vi. whether any preferential creditor status is claimed and the basis of such
a claim; vii. whether security in rem or a reservation of title is alleged in respect of the claim and if so, what assets
are covered by the security interest being invoked, the date on which the security was granted and, where the
security has been registered, the registration number; and viii. whether any set-off is claimed and, if so, the
amounts of the mutual claims existing on the date when insolvency proceedings were opened, the date on which
they arose and the amount net of set-off claimed. The standard claims form shall be accompanied by copies of
any supporting documents. The claim has to be lodged in the EURO currency. If the claim is not logged in the
euro, amount of the claim shall determine bankruptcy trustee by calculation according to the reference exchange
rate set and published on the day of bankruptcy declaration by the European Central Bank or National Bank of
Slovakia. If the claim is lodged in currency which reference exchange rate European Central Bank or National
Bank of Slovakia does not state or announce, the sum of claim shall determine bankruptcy trustee with
professional diligence. Claims may be lodged in any official language of the institutions of the Union. The court,
the insolvency practitioner or the debtor in possession may require the creditor to provide a translation in the
official language of the State of the opening of proceedings or, if there are several official languages in that
Member State, in the official language or one of the official languages of the place where insolvency proceedings
have been opened, or in another language which that Member State has indicated it can accept. Each Member
State shall indicate whether it accepts any official language of the institutions of the Union other than its own for
the purpose of the lodging of claims.

Mgr. Peter Forgag, spravca

Mgr. Peter Forgac, bankruptcy trustee
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